ALABASTRO

ALABASTER WALL
SCONCE LIGHT

INSTALLATION
AND CARE GUIDE

Please retain for future reference L U S S O



INTRODUCTION

Thank you for purchasing from the lighting collection.

Please read this guide carefully before installing, using and cleaning this product, and
retain it for future reference.

If you have any queries in relation to this product or guide, please contact our
Customer Service team on 020 3370 4057.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Light Type: LED
Voltage: 220-240V
Kelvin Rating: 3000K

IP Rating: IP 44
Lumens: 1030Im
Light Colour: Warm White

PRODUCT KIT

Wall Plugs

Hanging Board

Screws (x2)

Wiring Harness
Backplate

Countersunk Screws (x2)
Light
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INSTALLATION STEPS

Please note, we recommend that this product is installed by a fully qualified
electrician.

1 Before installation, locate the fuse box and turn off the power to the relevant
circuit. Next, make sure to test the existing switch/socket to confirm that the
power is turned off.

2 Check and confirm the existing electrical box is compatible with the sconce fixture
and can support its weight.

3 Secure bolt A to the wall, ensuring alignment with the hole spacing on the hanging
board B.

4 Affix Hanging Board B to Bolt A using Screw C, and tighten firmly.

5 Carefully connect the wiring harness D from the sconce to the corresponding
electrical wires within the wall, ensuring all connections are secure.

6 Position the Back Plate E over the mounted hanging board B, and fasten in place
with screw F.
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CARE INSTRUCTIONS

To clean and maintain the flawless finish of this product, please follow the below
instructions. Improper maintenance will void your product guarantee.

vV Clean with a soft cloth.

v To remove surface marks, please use a neutral cleanser without coarse
grained powder.

X Do not use acidic cleansers.
X Do not use abrasive cleansers or cloths.

Go to Lusso.com to activate your guarantee.



LUSSO

Customer Care: 020 3370 4057
International: +44 20 3370 4057
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ALABASTRO

PAREDE DE ALABASTRELO
LUZ DE Arandela

INSTALACAO
E GUIA DE CUIDADOS

Guarde para referéncia futura L U S S O
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INTRODUCAO

Obrigado por comprar da colegéo de iluminagao.

Leia este guia atentamente antes de instalar, usar e limpar este produto e
guarde-o para referéncia futura.

Se vocé tiver alguma duvida em relacédo a este produto ou guia, entre em contato com nosso
Equipe de Atendimento ao Cliente pelo telefone 020 3370 4057.

ESPECIFICACOES TECNICAS

Tipo de luz: Diod emissor de luz
Tensao: 220-240V
Classificagéo Kelvin: 3000 mil
Classificag&o IP: IP 44
Lumens: 1030Im

Cor daluz: Branco Quente

KIT DE PRODUTOS

Plugues de parede
B Quadro Suspenso
Parafusos C (x2)
Chicote elétrico D

E Placa traseira

Parafusos Escareados F (x2)
Luz G
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ETAPAS DE INSTALACAO

Observe que recomendamos que este produto seja instalado por um eletricista totalmente qualificado.

1 Antes da instalacgéo, localize a caixa de fusiveis e desligue a energia do respectivo
circuito. Em seguida, certifiqgue-se de testar o interruptor/soquete existente para confirmar que o
a energia esta desligada.

2 Verifique e confirme se a caixa elétrica existente € compativel com a luminaria de arandela
e pode suportar seu peso.

3 Fixe o parafuso A na parede, garantindo o alinhamento com o espagamento dos furos no suporte
placa B.

4 Fixe a placa de suspenséo B ao parafuso A usando o parafuso C e aperte firmemente.

5 Conecte cuidadosamente o chicote elétrico D do candelabro aos fios elétricos correspondentes na parede,
certificando-se de que todas as conexdes estejam seguras.

6 Posicione a placa traseira E sobre a placa de suspensdo montada B e fixe-a no lugar
com parafuso F.
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INSTRUCOES DE CUIDADOS

Para limpar e manter o acabamento impecavel deste produto, siga as instrucdes abaixo. A
manutenc¢édo inadequada anulara a garantia do seu produto.

y Limpe com um pano macio.

y Para remover marcas superficiais, use um limpador neutro sem p6 grosso.

Yy Nao use produtos de limpeza acidos.

y N&o utilize produtos de limpeza ou panos abrasivos.

Acesse Lusso.com para ativar sua garantia.



Machine Translated by Google

LUSSO

Atendimento ao cliente: 020 3370 4057
Internacional: +44 20 3370 4057
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LUSSO

020 3370 4057 :cdasll doss>

+44 20 3370 4057 :,)g>
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NHCTANALWSA

N PbKOBOACTBO 3A I'PVIXKN

Mons, 3anasete 3a 6bAeLm CrnpaBku L U S S O
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BbBEAEHWE

Bnaro,qapMM BW, Ye 3aKynnxTe OT KoN1eKLNATa OCBETUTENHW TeNa.

Mons, npoyeTteTe BHMATE/IHO TOBa PbKOBOACTBO, Npean Aa NHCTanrpaTe, N3non3saTte N NoYncTeatTe TO3U NpoAyKT, L
3arnaseTero 3a 6BAEU.LM cnpaBkKW.

AKO MMaTe HAKaKBMW BbMPOCY OTHOCHO TO3U MPOAYKT AN PbKOBOACTBO, MOJISA, CBbpXeTe ce C HaLus
Eknn 3a ob6cnyxBaHe Ha KaveHTU Ha 020 3370 4057.

TEXHUNYECKW CINELNPUKALNN

Tun cBeTIVHa: Caetoavon
HanpexeHue: 220-240V
OueHka no KenBuH: 3000 xvnsign
IP penTuHr: IP 44
Nymenn: 1030 nymeHa
LIBSIT Ha cBETNMHATA: Tonno 6550

NMPOAYKTOB KOMMNJIEKT

CTeHHM Wwencenn

B Bucawa gbcka

C -06pasHu BUHTOBE (X2)
D KabeneH cHon

E 3ajHa nao4ya

F BHTOBE CbC cKpUTa rnasa (x2)

G Light
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CTBIMKW 3A MOHTAX

Mons, 06'preTe BH/MaHWMeE, Ye npenopbyBamMme TO3U NPOAYKT Aa 6'bAe MHCTanmpaH oT HanbJ/IHO KBaﬂVI(I)VIU,I/IpaH
€/1IeKTPOTEXHUK.

1 MNpean MOHTaxa, HamepeTe KyTUsTa C NpeAnasnTenn 1 N3kyeTe 3axXxpaHBaHeTO KbM CbOTBETHUS
Bepura. Cneg ToBa He 3abpaBssiiTe Ja TecTBaTe CbLLECTBYBALLMSA KIHOU/KOHTAKT, 3a ja NOTBbPAMUTE, e

3aXpaHBAHETO € N3K/KYEHO.

2 npOBGPETe N NoTBbPAETE, Ye CbLlecTByBalllaTa enekTpmnyecka Kytuda € CbBMeCTMa C OCBETUTE/IHOTO TAJIO Ha aninka
N MOXe [a N3ABPXW TETNMOTO MY.

3 3akpeneTe 60T A KbM CTE€HaTa, KaTo oCMrypmuTe NoApaBHABaHE C Pa3CTOSHNETO MeXAY OTBOPUTE Ha OKaYBaHETO
Abcka b.

4 3a|<peneTe okayBallaTa Abcka B kbM 60nT A, KaTo n3nonseate BUHT C, 1 3aTerHerte 34pPaBo.

5 BHUMaTenHo CBbpXeTe KabenHus cHon D oT aninka KbM CbOTBETHUTE enekTpmnyeckn npoBogHNLUN B CTEHATA,
KaTo Cce yBepuTe, Ye BCNYKN BPB3KW Ca 34paB0 3aKpeneHn.

6 MNocraBeTe 3agHaTa naoya E Bbpxy MOHTMpaHaTa BuUcALLa Abcka B 1 4 3akpeneTe Ha MACTO
CBUHTF.
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Machine Translated by Google

NHCTPYKUWW 3A TPVXA

3a ga nouuctute n noaavpxare 663y|‘|p€‘4HOT0 NOKPUTME Ha TO3N NPOAYKT, MOJIA, Cﬂeﬂ,BaI‘/‘ITe MHCTPYKUMUTE No-405Y.

HenpaBuiHaTta noaapbiKka LLie aHyampa rapaHumsTa Ha NpoAyKTa.

Mouncrete ¢ meka Kbpna.

3a npemMaxsaHe Ha NOBBPXHOCTHU NeTHa, MO/, v3nonsganTe HeyTpasieH No4YncTBall npenapar 6e3 epo3bpHeCT

npax.

He n3nonsBaiite KNCEIMHHN NOYNCTBALLN npenapatn.

He nsnonsearnTe a6paBVIBHVI noyncTBally npenapaTtt Nan Kepnn.

OTugeTte Ha Lusso.com, 3a ga aKTUBMpaTe rapaHumaTa cu.
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LUSSO

O6cnyxBaHe Ha kaneHTun: 020 3370 4057

MexayHapogeH: +44 20 3370 4057
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ALABASTRO

ALABASTERNI ZID
SVJETLO ZA KONCE

MONTAZA

1VODIC ZA NJEGU

Molimo sacuvajte za buducu upotrebu L U S S O



Machine Translated by Google

UvoD

Hvala vam Sto ste kupili proizvod iz kolekcije rasvjete.

Molimo pazljivo procitajte ovaj vodic€ prije instalacije, koriStenja i ¢iS¢enja ovog proizvoda, te
saCuvajte ga za buducu upotrebu.

Ako imate bilo kakvih pitanja u vezi s ovim proizvodom ili vodi¢em, obratite se naSem
Tim za korisnicku podrsku na 020 3370 4057.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Vrsta svjetla: Svjetle¢a dioda
Napon: 220-240V
Kelvinova ocjena: 3000 tisuca

IP ocjena: 1P44

Lumeni: 1030 Im

Boja svjetla: Toplo bijela

KOMPLET PROIZVODA

Zidni utikaci

B Viseca ploca
C vijci (x2)

D OziCenje

E Straznja ploca

F Vijci s upustenom glavom (x2)

G svjetlo
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KORACI UGRADNJE

Imajte na umu da preporucujemo da ovaj proizvod instalira potpuno kvalificirani elektricar.

1 Prije instalacije pronadite kutiju s osiguracima i iskljucite napajanje odgovarajuce
strujni krug. Zatim provjerite postojecu sklopku/uti¢nicu kako biste potvrdili da
napajanje je isklju¢eno.

2 Provjerite i potvrdite da je postojeca elektri¢na kutija kompatibilna s rasvjetnim tijelom
i moze podnijeti njegovu tezinu.

3 Pricvrstite vijak A na zid, pazeci da bude poravnat s razmakom rupa na vise¢em
ploca B.

4 Pricvrstite visecu plocu B na vijak A pomocu vijka C i ¢vrsto zategnite.

5 Pazljivo spojite kabelski svezanj D s svjetiljke na odgovarajuce elektri¢ne Zice u zidu, pazeci da su svi spojevi
sigurni.

6 Postavite straznju plocu E preko montirane visece ploce B i pri€vrstite je na mjesto
s vijkom F.
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Machine Translated by Google

UPUTE ZA NJEGU

Za CiS¢enje i odrzavanje besprijekornog izgleda ovog proizvoda, molimo slijedite dolje navedene upute.
Nepravilno odrzavanje ponistit ¢e jamstvo na vas proizvod.

Ocistite mekom krpom.

Za uklanjanje povr3inskih mrlja upotrijebite neutralno sredstvo za ¢iS¢enje bez grubog praha.

Ne koristite kisela sredstva za ciS¢enje.

Nemojte koristiti abrazivna sredstva za cis¢enije ili krpe.

Posjetite Lusso.com kako biste aktivirali svoje jamstvo.
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LUSSO

Korisnicka podrska: 020 3370 4057

Medunarodni: +44 20 3370 4057
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ALABASTRO

ALABASTROVA STENA
SVITIDLO DO NASTENNEHO ...

INSTALACE
A PRUVODCE PECT

Uschovejte si pro budouci pouZiti L U S S O
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ZAVEDENI

Dékujeme za nakup z kolekce osvétleni.

PFed instalaci, pouzitim a CiSténim tohoto produktu si prosim peclivé prectéte tuto pfirucku a
Uschovejte si jej pro budouci pouZiti.

Pokud mate jakékoli dotazy tykajici se tohoto produktu nebo navodu, kontaktujte prosim nase
Tym zakaznickych sluzeb na cisle 020 3370 4057.

TECHNICKE SPECIFIKACE

Svételna dioda

Typ svétla:

Napéti: 220-240V
Kelvinovo hodnoceni: 3000 tisic
Kryti: IP44
Lumeny: 1030 Im
Barva svétla: Tepla bila

SADA PRODUKTU

Hmozdinky do zdi
Zavésna deska B

Srouby C (x2)

Kabelovy svazek D

E Zadni deska
Zapusténé Srouby F (x2)
G Light
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POSTUP INSTALACE

Upozorniujeme, Ze doporucujeme, aby tento produkt montoval pIné kvalifikovany elektrikar.

v

1 Pred instalaci vyhledejte pojistkovou skfin a vypnéte napajeni pfislusné
obvod. Dale nezapomente otestovat stavajici vypinac/zasuvku, abyste se ujistili, Ze
napajeni je vypnuto.

2 Zkontrolujte a potvrdte, Ze je stavajici elektricka krabice kompatibilni s nasténnym svitidlem
a unese jeho vahu.

3 Pripevnéte Sroub A ke zdi a ujistéte se, Ze je zarovndn s rozteci otvord na zavésném
deska B.

4 Pripevnéte zavésnou desku B k Sroubu A pomoci Sroubu C a pevné utahnéte.

5 Opatrné pripojte kabelovy svazek D z nasténného svitidla k odpovidajicim elektrickym
vodiclm ve zdi a ujistéte se, Ze jsou vSechna pfipojeni bezpecna.

6 Umistéte zadni desku E pfes namontovanou zavésnou desku B a upevnéte ji na misté
se Sroubem F.
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Machine Translated by Google

POKYNY K PECI

Pro ¢iSténi a udrzeni bezchybného povrchu tohoto produktu dodrzujte prosim nize uvedené pokyny.
Nespravna udrzba rusi platnost zaruky na produkt.

Cistéte mékkym hadfikem.

K odstranéni povrchovych skvrn pouzijte neutralni Cistici prostfedek bez hrubozrnného

prasku.

NepouZzivejte kyselé Cistici prostiedky.

NepouZivejte abrazivni Cistici prostfedky ani hadFiky.

Pro aktivaci zaruky prejdéte na Lusso.com.
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LUSSO

Zakaznicky servis: 020 3370 4057

Mezindrodni: +44 20 3370 4057
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OG PLEJEGUIDE

Gem venligst til senere brug L U S S O
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INDLEDNING

Tak for dit keb fra belysningskollektionen.

Lees venligst denne vejledning omhyggeligt, inden du installerer, bruger og rengar dette produkt, og
Gem den til senere brug.

Hvis du har spgrgsmal vedrgrende dette produkt eller denne vejledning, bedes du kontakte vores
Kundeserviceteamet pa 020 3370 4057.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Lystype: Lysdiode
Speending: 220-240V
Kelvin-vurdering: 3000K
IP-klassificering: P44
Lumen: 1030 Im
Lys farve: Varm hvid

PRODUKTKIT

Veegstik

B Heaengebraet

C -skruer (x2)

D Ledningsnet

@ Bagplade

F Forseenkede skruer (x2)

G- lys
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INSTALLATIONSTRIN

Bemeerk venligst, at vi anbefaler, at dette produkt installeres af en fuldt kvalificeret elektriker.

1 Inden installation skal du finde sikringsboksen og slukke for strammen til den relevante
kredslgb. Sgrg derefter for at teste den eksisterende afbryder/stikkontakt for at bekreefte, at
strammen er slukket.

2 Kontroller og bekreeft, at den eksisterende el-boks er kompatibel med veeglampen
og kan beere dens veegt.

3 Fastgar bolt A til veeggen, og s@rg for at den er justeret med hulafstanden pa ophaenget.
bestyrelse B.

4 Fastggr ophaengningsbraettet B til bolt A med skrue C, og spaend det godt fast.

5 Tilslut forsigtigt ledningsnettet D fra vaeglampen til de tilsvarende elektriske ledninger i
vaeggen, og sarg for, at alle forbindelser er sikre.

6 Placer bagpladen E over det monterede ophsengningsbreet B, og fastger den
med skrue F.
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PLEJEINSTRUKTIONER

For at renggre og bevare produktets fejlfrie finish, falg venligst nedenstaende instruktioner. Forkert
vedligeholdelse vil ugyldiggare din produktgaranti.

y Renggr med en blad klud.

y For at fijerne overflademaerker skal du bruge et neutralt renggringsmiddel uden groftkornet

pudder.

y Brug ikke syreholdige renggringsmidler.

y Brug ikke slibende renggringsmidler eller klude.

Ga til Lusso.com for at aktivere din garanti.
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LUSSO

Kundeservice: 020 3370 4057
Internationalt: +44 20 3370 4057
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ALABASTRO

ALBASTER MUUR

Wandlamp
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Bewaar dit voor toekomstig gebruik L U S S O
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INVOERING

Bedankt voor uw aankoop uit de verlichtingscollectie.

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product installeert, gebruikt en reinigt, en
Bewaar deze voor toekomstig gebruik.

Als u vragen heeft over dit product of deze handleiding, neem dan contact op met onze
Klantenserviceteam op 020 3370 4057.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Lichttype: Lichtgevende diode
Spanning: 220-240V
Kelvin-classificatie: 3000K

IP-classificatie: IP 44

Lumen: 1030Im

Lichtkleur: Warm wit
PRODUCTPAKKET

Een muurplug

B Hangbord

C -schroeven (x2)

D Kabelboom

E  Achterplaat

F Verzonken schroeven (x2)

G -licht
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INSTALLATIESTAPPEN

Wij adviseren u om dit product te laten installeren door een gekwalificeerde elektricien.

1 Zoek v606r de installatie de zekeringkast en schakel de stroom naar de betreffende apparatuur uit.
circuit. Test vervolgens de bestaande schakelaar/stopcontact om te bevestigen dat de
De stroom is uitgeschakeld.

2 Controleer en bevestig dat de bestaande elektrische doos compatibel is met de wandlamp
en het gewicht ervan kan dragen.

3 Bevestig bout A aan de muur en zorg ervoor dat deze uitgelijnd is met de afstand tussen de gaten op de ophanging.
bord B.

4 Bevestig hangplank B aan bout A met behulp van schroef C en draai het stevig vast.

5 Sluit de kabelboom D van de wandlamp voorzichtig aan op de bijbehorende elektrische draden in de muur.
Zorg ervoor dat alle verbindingen goed vastzitten.

6 Plaats de achterplaat E over het gemonteerde hangbord B en bevestig deze op zijn plaats
met schroef F.
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ONDERHOUDSINSTRUCTIES

Volg de onderstaande instructies om de onberispelijke afwerking van dit product te reinigen en te
behouden. Onjuist onderhoud maakt de garantie op uw product ongeldig.

y Reinigen met een zachte doek.

Om oppervlakteviekken te verwijderen, gebruikt u een neutrale reiniger zonder grofkorrelig

poeder .

Gebruik geen zure reinigingsmiddelen .

Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen of doeken.

Ga naar Lusso.com om uw garantie te activeren.
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LUSSO

Klantenservice: 020 3370 4057
Internationaal: +44 20 3370 4057
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ALABASTERSEIN
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Palun hoidke edaspidiseks kasutamiseks alles L U S S O
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SISSEJUHATUS

Taname teid valgustuskollektsioonist ostmise eest.

Palun lugege see juhend enne toote paigaldamist, kasutamist ja puhastamist hoolikalt l1abi ning
hoidke see edaspidiseks kasutamiseks alles.

Kui teil on selle toote voi juhendi kohta kisimusi, votke palun thendust meiega
Klienditeeninduse meeskond numbril 020 3370 4057.

TEHNILISED ANDMED

Valguse tup: Valgusdiood
Pinge: 220-240V
Kelvini hinnang: 3000K
IP-reiting: P44
Luumenid: 1030Im
Valguse varv: Soe valge
TOOTEKOMPLEKT

Seinapistikud

B Riputatav laud

C- kruvid (x2)

D Juhtmestik

E  Tagaplaat

F Savistatud kruvid (x2)

G- valgus
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PAIGALDAMISE ETAPID

Palun arvestage, et soovitame selle toote paigaldada téielikult kvalifitseeritud elektrikul.

1 Enne paigaldamist leidke kaitsmekarp ja lulitage vastava seadme toide vélja.
vooluring. Seejarel kontrollige kindlasti olemasolevat lulitit/pistikupesa, et veenduda, kas
toide on vélja lulitatud.

2 Kontrollige ja veenduge, et olemasolev elektrikarp sobib seinavalgustiga
ja suudab selle raskust toetada.

3 Kinnitage polt A seina kilge, veendudes, et see on joondatud riputusklambri aukude vahekaugusega.
B-laud

4 Kinnitage riputuslaud B kruvi C abil poldi A kilge ja pingutage kindlalt.

5 Uhendage ettevaatlikult seinavalgusti juhtmestik D vastavate seina sees olevate elektrijuhtmetega, veendudes,
et kdik thendused on kindlad.

6 Asetage tagaplaat E paigaldatud riputuslaua B kohale ja kinnitage see oma kohale.
kruviga F.
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Machine Translated by Google

HOOLDUSJUHISED

Selle toote puhastamiseks ja laitmatu viimistluse sailitamiseks jargige alltoodud juhiseid. Ebadige hooldus tihistab
toote garantii.

y Puhastage pehme lapiga.

y Pinnaplekkide eemaldamiseks kasutage neutraalset puhastusvahendit ilma jamedateralise pulbrita.

y Arge kasutage happelisi puhastusvahendeid.

y Arge kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid ega lappe.

Garantii aktiveerimiseks minge Lusso.com lehele.
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LUSSO

Klienditugi: 020 3370 4057
Rahvusvaheline: +44 20 3370 4057
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ALABASTRO

ALABASTERIMUURI

VALAISIMET
"
N
N
~__
ASENNUS

JA HOITO-OPAS

Sailytd mybhempaa tarvetta varten L U S S O
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JOHDANTO

Kiitos, etta ostit valaisinmalliston.

Lue tdma opas huolellisesti ennen tuotteen asentamista, kayttda ja puhdistamista, ja
sdilyta se myohempaa tarvetta varten.

Jos sinulla on kysyttavaa tasta tuotteesta tai oppaasta, ota yhteytta
Asiakaspalvelu numerossa 020 3370 4057.

TEKNISET TIEDOT

Valon tyyppi: Valoa emittoiva diodi
Jannite: 220-240V
Kelvin-luokitus: 3000K

IP-luokitus: P44

Luumenit: 1030Im

Valon vari: Lammin valkoinen

TUOTEPAKKAUS

Seinatulpat

B Ripustuslauta

C -ruuvit (x2)

D Johtosarja

E  Taustalevy

F Uppokantaruuvit (x2)

G -valo
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ASENNUSVAIHEET

Huomioithan, ettd suosittelemme, ettd taméan tuotteen asentaa taysin patevéa sahkodasentaja.

1 Ennen asennusta paikanna sulakekeskus ja katkaise virta kyseisesta laitteesta.
piiri. Seuraavaksi testaa olemassa oleva kytkin/pistorasia varmistaaksesi, etta
virta on katkaistu.

2 Tarkista ja varmista, ettd olemassa oleva séhkdrasia on yhteensopiva valaisinvalaisimen kanssa.
ja kestaa sen painon.

3 Kiinnit& pultti A seindan varmistaen, etté se on linjassa ripustuskiskon reikien etaisyyden kanssa.
lauta B.

4 Kiinnit& ripustuslauta B pulttiin A ruuvilla C ja kirista tiukasti.

5 Kytke varovasti seinavalaisimesta tuleva johtosarja D vastaaviin seinan sisalla oleviin
sahkdjohtoihin ja varmista, etta kaikki liitAnnat ovat tiukasti kiinni.

6 Aseta takalevy E asennetun ripustuslaudan B péaaélle ja kiinnitd se paikalleen.
ruuvilla F.
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HOITO-OHJEET

Puhdistaaksesi ja yllapitdaksesi tAman tuotteen virheetonta viimeistelyd, noudata alla olevia ohjeita.
Vaarin suoritettu huolto mitatoi tuotteen takuun.

y Puhdista pehmealla liinalla.

y Pintajalkien poistamiseen kayta neutraalia puhdistusainetta ilman karkearakeista jauhetta.

y Ala kayta happamia puhdistusaineita.

y Ala kayta hankaavia puhdistusaineita tai liinoja.

Aktivoi takuusi osoitteessa Lusso.com.
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LUSSO

Asiakaspalvelu: 020 3370 4057
Kansainvaliset: +44 20 3370 4057
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ALABASTRO

MUR D'ALBATRE

APPLIQUE
.
T
N~
~
INSTALLATION

ET GUIDE D’ENTRETIEN

Veuillez conserver ce document pour référence ultérieure. L U S S O
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INTRODUCTION

Merci d'avoir acheté un produit de la collection d'éclairage.

Veuillez lire attentivement ce guide avant d'installer, d'utiliser et de nettoyer ce produit, et
conservez-le pour référence ultérieure.

Si vous avez des questions concernant ce produit ou ce guide, veuillez contacter notre
Equipe du service client au 020 3370 4057.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Type de lumiere : Diode électroluminescente
tension: 220-240V
Indice Kelvin : 3000K

IP 44

Indice de protection IP :

Lumens : 1030Im

Couleur de la lumiére : Blanc chaud

KIT DE PRODUITS

Une cheville murale

B Planche suspendue
Vis C (x2)

Faisceau de cables D
E plaque arriere

Vis a téte fraisée F (x2)
G Light
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ETAPES D'INSTALLATION

Veuillez noter que nous recommandons que ce produit soit installé par un électricien entierement qualifié.

1 Avant l'installation, localisez la boite a fusibles et coupez I'alimentation de I'appareil concerné.
circuit. Ensuite, assurez-vous de tester l'interrupteur/la prise existante pour confirmer que le
I'alimentation est coupée.

2 Vérifiez et confirmez que le boitier électrique existant est compatible avec I'applique
et peut supporter son poids.

3 Fixez le boulon A au mur, en vous assurant de I'alignement avec lI'espacement des trous sur la suspension
planche B.

4 Fixez la planche suspendue B au boulon A a l'aide de la vis C et serrez fermement.

5 Connectez soigneusement le faisceau de cables D de I'applique aux fils électriques correspondants dans le
mur, en vous assurant que toutes les connexions sont sécurisées.

6 Positionnez la plaque arriere E sur la planche suspendue montée B et fixez-la en place
avec vis F.
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CONSEILS D'ENTRETIEN

Pour nettoyer et conserver la finition impeccable de ce produit, veuillez suivre les instructions ci-
dessous. Un entretien inapproprié annulera la garantie.

Nettoyer avec un chiffon doux.

Pour éliminer les marques superficielles, veuillez utiliser un nettoyant neutre sans poudre a

gros grains.

N’utilisez pas de nettoyants acides.

N’utilisez pas de nettoyants ou de chiffons abrasifs.

Rendez-vous sur Lusso.com pour activer votre garantie.
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LUSSO

Service client : 020 3370 4057
International : +44 20 3370 4057
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ALABASTRO

ALABASTERWAND
Wandleuchte

INSTALLATION
UND PFLEGEHINWEIS

Bitte fur spatere Bezugnahme aufbewahren L U S S O
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EINFUHRUNG

Vielen Dank fur Ihren Kauf aus der Beleuchtungskollektion.

Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfaltig durch, bevor Sie dieses Produkt installieren, verwenden und reinigen.
Bewahren Sie es fiir spatere Bezugnahme auf.

Wenn Sie Fragen zu diesem Produkt oder Handbuch haben, wenden Sie sich bitte an unseren
Kundenservice-Team unter 020 3370 4057.

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Lichtart: Leuchtdiode
Stromspannung: 220-240 V
Kelvin-Bewertung: 3000K
IP-Schutzart: IP 44
Lumen: 1030Im
Lichtfarbe: Warmweil3
PRODUKTKIT

A Wandstecker
B Hangebrett
C -Schrauben (x2)

D Kabelbaum
E Riickplatte
F Senkkopfschrauben (x2)

G -Licht
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INSTALLATIONSSCHRITTE

Bitte beachten Sie: Wir empfehlen, dieses Produkt von einem qualifizierten Elektriker installieren zu
lassen.

1 Suchen Sie vor der Installation den Sicherungskasten und schalten Sie die Stromversorgung zu den entsprechenden
Schaltkreis. Testen Sie anschlieend den vorhandenen Schalter/die vorhandene Steckdose, um sicherzustellen, dass die
Strom ist ausgeschaltet.

2 Uberpriifen Sie, ob der vorhandene Schaltkasten mit der Wandleuchte kompatibel ist.
und sein Gewicht tragen kann.

3 Befestigen Sie die Schraube A an der Wand und achten Sie dabei auf die Ausrichtung mit dem Lochabstand auf der Aufhdngung.
Brett B.

4 Hangebrett B mit Schraube C an Bolzen A befestigen und festziehen.

5 SchlieRBen Sie den Kabelbaum D von der Wandleuchte vorsichtig an die entsprechenden elektrischen Leitungen
in der Wand an und achten Sie darauf, dass alle Verbindungen fest sind.

6 Positionieren Sie die Rickplatte E Gber dem montierten Hangebrett B und befestigen Sie sie
mit Schraube F.
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PFLEGEHINWEISE

Um die makellose Oberflache dieses Produkts zu reinigen und zu erhalten, befolgen Sie bitte die folgenden Anweisungen. Bei

unsachgemaler Pflege erlischt die Produktgarantie.

y Mit einem weichen Tuch reinigen.

y Zum Entfernen von Oberflachenflecken verwenden Sie bitte ein neutrales Reinigungsmittel ohne grobkdrniges

Pulver.

y Verwenden Sie keine saurehaltigen Reinigungsmittel.

y Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel oder Tlcher.

Gehen Sie zu Lusso.com, um lhre Garantie zu aktivieren.
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LUSSO

Kundenservice: 020 3370 4057
International: +44 20 3370 4057
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ANABAZTPO

TOIXOZ AINMO AANABAZTEPO

POQTIZTIKO AZTTPIKOY
"
N
N~
~

EMKATAXTAXH

KAI OAHIOXZ ®PONTIAAX

MapakoAW KPATHOTE TO yLd HEAAOVTLKY avagopd L U S S O
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EI>ATQMH

Yag EUXAPLOTOUE TIOU AyOPACATE ATIO TN CUANOYH PWTLOTIKWV.

AtaBdAoTe TIPOCEKTLKA QUTOV TOV 08NYO TIPLV ATIO TNV EYKATACTACT, TN XProN Kal Tov KabapLlopo autou Tou TipoidvTog Kat
(UAGETE TO yLa PEANOVTLKA avagopd.

Edv €xETE OTIOLECSATIOTE EPWTNOELG OXETIKA PE QUTO TO TIPOLOV 1} TOV 08NnY0, EMIKOWWVAOTE padl pag
Opdda EEutnpétnong NeAatwv oto 020 3370 4057.

TEXNIKEZ NMPOAIATPADEZ

TUMOC PWTOC: Aiod0¢G EKTTOUTIAG PWTOG
Auvapiko: 220-240V

BaBpoloyia KEABLv: 3000 xtAaSeq

BaBpoAoyia IP: IP 44

dwrtewvol: 1030Ilm

XpwHa QWToc: Ze0oTO AEUKO

KIT MPOIONTOX

Mpideg Tolxou

B Kpepaotn cavisa

Bideg C (x2)

D KaAwédiwon

HL MAGKaA TTAGTNG

Bi&eg F pe KwVLKO KOUUTIWHA (X2)
Pwg G
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BHMATA EIKATAZTAZHZ

AdBete untoPn OTL CUVLOTOUE N EYKATACTAON AUTOU TOU TIPoidVTOoG va yivetat amd évav TARPpWE KATAPTLOPEVO
NAEKTPOASYO.

1 MpLv amoé TNV £yKataoTaon, EVTOTIOTE TO KLBWTLO ACPAAELWY KAL ATIEVEPYOTIOLAOTE TNV TTapo)Xr| PEVPATOG OTNV avtiotolyn Tpila.
KUKAWHA. £TNn ouvéxeLa, BePalwBeite OtTL £xete eAeyEeL Tov UTIdp)ovTa SLakoTTtn/mpida yLla va mBeRallioeTe 0Tt

n mapoxr} PEVHATOG Elval ATEVEPYOTIOLNPEV.

2 EAey&te Kal eTLBERALWOTE OTL TO UTIAPXOV NAEKTPLKO KOUTL £lval cupBaATo PE TO PWTLOTIKO aTAKag

Kat prtopet va uttootnpi&eL to Bapog tou.

3 Ztepewote ) BLSa A otov toixo, StacwaAilovtag TNV EUBUYPAPYLON HE TNV ATIO0TACH TWV OTIWV 0TO KPEUAoTd TAALoLo.
Tivakag B.

4 Trepewote TNV Kpepaotr) MAakéta B otn Bida A xpnotpomowwvtag tn Bida C kat o@i&te kala.

5 JUVSEOTE TIPOCEKTIKA TNV KaAwSiwaon D amd tnv amAika ota avtiotolya NAEKTPLKAE KaAwsLa evtdg Tou Toiyou,

Staopaiifovtag OTL OAEG oL CUVEEDELG elval aoPalelc.

6 TomoBetriote TNV MNiow MAdka E mdvw amd tnv tomobetnpévn oavida avdptnong B kat otepewote TNV ot B€on TnG.
pe Bida F.
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OAHTI'IEX PPONTIAAZ

Ma va kaBapioete kat va Slatnprioete To doyo @Lviplopa autol Tou TIPolovTog, aKOAOUBNOTE TLG TIAPaKATW odnyies. H

aKatdAAnAn cuvtripnon Ba akupwaoeL TNV gyylnaon Tou TpoidvTog oag.

KabBaplote pe éva parako mavi.

Ma VO a@aLpECETE TA ETILPAVELAKA ONPASLA, XPNOLHOTIOLHOTE €Va OUSETEPO KABAPLOTLKO XWPLG XOVTPr} OKOVN.

Mnv xpnotpotoleite 6Eva KaBapLoTLKA.

Mnv xpnotpoTioLelte AELaVTLKA KaBapLOTIKA 1 Ttavid.

MetaBelte 0TO LUSSO.COM YyLa VA EVEPYOTIOLIOETE TNV £yyUnon oag.
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LUSSO

EEumnpétnon Mehatwv: 020 3370 4057

AeBvéc: +44 20 3370 4057
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ALABASZTRO

ALABASZTR FAL

LAMPALAMPA
» ™
N
u
v
TELEPITES

ES APOLASI UTMUTATO

Kérjuk, 6rizze meg késébbi felhasznalas céljabdl L U S S O
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BEVEZETES

K6szonjuk, hogy a vilagitastechnikai kollekciébdl vasarolt!

Kérjuk, figyelmesen olvassa el ezt az GUtmutatot a termék telepitése, hasznalata és tisztitasa el6tt, és
6rizze meg kés6bbi felhasznalas céljabol.

Ha barmilyen kérdése van ezzel a termékkel vagy az Utmutatéval kapcsolatban, kérjuk, vegye fel a kapcsolatot veltink
Ugyfélszolgélati csapatunk a 020 3370 4057-es telefonszamon érhetd el.

MUSZAKI ADATOK
Fénytipus: Fénykibocsato didda
Feszliltség: 220-240V
Kelvin-besorolas: 3000K
IP-besorolas: IP44
Lumen: 1030Im
Fény szine: Meleg fehér
TERMEKKESZLET

Fali csatlakozék

B Akasztédeszka

C -csavarok (x2)

D Kabelkoteg

E Hatlap

F SUllyesztett fejd csavarok (x2)

G Fény
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TELEPITESI LEPESEK

Felhivjuk figyelmét, hogy a termék telepitését szakképzett villanyszerel6nek javasoljuk.

1 Telepités el6tt keresse meg a biztositékdobozt, és kapcsolja ki az aramellatast a megfeleld
aramkort. Ezutan ellendrizze a meglévd kapcsolot/aljzatot, hogy megbizonyosodjon arrdl, hogy a

ki van kapcsolva az aramellatas.

2 Ellendrizze és erdsitse meg, hogy a meglévd elektromos doboz kompatibilis a fali lampatesttel
és elbirja a sulyat.

3 Rogzitse az A jelli csavart a falhoz, Ggyelve arra, hogy a furatok tavolsaga a figgesztékaron taladlhaté furatokkal egy vonalban legyen.

B. tabla

4 Rogzitse a B akasztodeszkat az A csavarhoz a C csavarral, majd hizza meg erGsen.

5 Ovatosan csatlakoztassa a fali lampa D jell kabelkétegét a falban Iévé megfelels elektromos
vezetékekhez, Ggyelve arra, hogy minden csatlakozas biztonsagos legyen.

6 Helyezze az E hatlapot a felszerelt B akasztddeszkara, és rogzitse a helyére.
F csavarral.
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APOLASI UTASITASOK

A termék tisztitdsahoz és kifogastalan fellletének fenntartasahoz kérjlk, kdvesse az alabbi utasitasokat. A
nem megfelel6 karbantartas érvényteleniti a termékre vonatkozé garanciat.

Puha ruhéval tisztitsa.

Fellleti foltok eltavolitdsdhoz hasznaljon semleges tisztitdszert, durva szemcsés por nélkil.

Ne hasznaljon savas tisztitészereket.

Ne hasznaljon suroldszereket vagy rongyokat.

A garancia aktivalasahoz latogasson el a Lusso.com oldalra.
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LUSSO

Ugyfélszolgalat: 020 3370 4057

Nemzetkozi: +44 20 3370 4057
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ALABASTRO

ALABASTARVEGGUR
LJOS SKONCE

UPPSETNING
OG UMHYGGJULEIDBEININGAR

Vinsamlegast geymid til sidari viomidunar L U S S O
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INNGANGUR

pakka pér fyrir ad kaupa ur lysingarlinunni.

Vinsamlegast lesio pessa handbdk vandlega &dur en pid setjid upp, notid og prifid pessa voru, og
geymio pad til sidari vidmidunar.

Ef pa hefur einhverjar fyrirspurnir vardandi pessa voru eda leidbeiningar, vinsamlegast haféu samband vid
pjonustuver vidskiptavina i sima 020 3370 4057.

TAEKNIFRAEDILEGAR UPPLYSINGAR

Ljosgera: Ljosdioda
Spenna: 220-240V
Kelvin einkunn: 3000 pusund
IP-einkunn: IP 44
Lamen: 1030Im
Ljos litur: HIytt hvitt

VORUPAKKNINGUR

Veggtenglar

B Hengibordo

C -skrufur (x2)

D Rafmagnsleidsla

E Bakplata

F Nidursokknar skrafur (x2)

G lj6s
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UPPSETNINGARSKREF

Vinsamlegast athugid ad vio meelum med ad pessi vara sé sett upp af [6ggiltum rafvirkja.

1 Fyrir uppsetningu skal finna éryggiskassann og slokkva & straumnum a videigandi tengipunkti.
hringras. Neest skaltu ganga Ur skugga um ad préfa nlverandi rofa/innstungu til ad stadfesta ad
rafmagnio er slokkt.

2 Athugadu og stadfestu ad nuverandi rafmagnskassi sé samheefur vid veggljésabinadinn.
0g getur borid pyngd pess.

3 Festid bolta A vid vegginn og geetid pess ad hann sé i samraemi vid gatabilid & upphenginu.
stjorn B.

4 Festio hengibordid B vid bolta A med skrifu C og herdid vel.

5 Tengdu raflégnina D fra veggljosanum varlega vid samsvarandi rafmagnsvira i veggnum og vertu viss um ad
allar tengingar séu 6ruggar.

6 Setjid bakpldtuna E yfir upphengda hengiflétinn B og festid hann & sinn stad.
med skrufu F.
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LEIDBEININGAR UM UMHIRDU

Til ad prifa og vidhalda gallalausri aferd pessarar voru skaltu fylgja leidbeiningunum hér ad nedan.
Ovideigandi vidhald fellur Gr gildi abyrgd vorunnar.

y brifid med mjukum Kiut.

y Til ad fjarleegja yfirbordsbletti skal nota hlutlaust hreinsiefni an grofkornads dufts.

y Notid ekki sdr hreinsiefni.

y Notid ekki slipiefni eda klata.

Fardu & Lusso.com til ad virkja abyrgdina pina.
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LUSSO

bjoénustuver: 020 3370 4057

Alpj6dlegt: +44 20 3370 4057
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ALABASTRO

PARETE IN ALABASTRO
APPLIQUE

INSTALLAZIONE
E GUIDA ALLA CURA

Si prega di conservare per riferimento futuro L U S S O
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INTRODUZIONE

Grazie per aver acquistato dalla collezione di illuminazione.

Si prega di leggere attentamente questa guida prima di installare, utilizzare e pulire questo prodotto e
conservarlo per riferimento futuro.

Se hai domande relative a questo prodotto o guida, contatta il nostro
Team del servizio clienti al numero 020 3370 4057.

SPECIFICHE TECNICHE

Tipo di luce: Diodo a emissione luminosa
voltaggio: 220-240 V
Valutazione Kelvin: 3000K

Grado di protezione IP: IP 44
Lumen: 1030Im
Colore della luce: Bianco caldo

KIT PRODOTTO

Un tassello a muro
B Tavola sospesa
Viti C (x2)
Cablaggio D

E Piastra posteriore

Viti a testa svasata F (x2)
G Luce
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FASI DI INSTALLAZIONE

Si prega di notare che si consiglia di far installare questo prodotto da un elettricista qualificato.

1 Prima dell'installazione, individuare la scatola dei fusibili e spegnere l'alimentazione del relativo
circuito. Quindi, assicurati di testare l'interruttore/presa esistente per confermare che
l'alimentazione e spenta.

2 Controllare e confermare che la scatola elettrica esistente sia compatibile con I'apparecchio di illuminazione
e puo sostenerne il peso.

3 Fissare il bullone A alla parete, assicurandosi che sia allineato con la spaziatura dei fori sul gancio
tavola B.

4 Fissare la tavola sospesa B al bullone A utilizzando la vite C e serrare saldamente.

5 Collegare con attenzione il cablaggio D dell'applique ai corrispondenti cavi elettrici all'interno della
parete, assicurandosi che tutti i collegamenti siano saldi.

6 Posizionare la piastra posteriore E sopra la tavola sospesa montata B e fissarla in posizione
con vite F.
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ISTRUZIONI PER LA CURA

Per pulire e mantenere la finitura impeccabile di questo prodotto, seguire le istruzioni riportate di
seguito. Una manutenzione impropria invalidera la garanzia del prodotto.

y Pulire con un panno morbido.

y Per rimuovere i segni superficiali, utilizzare un detergente neutro senza polvere a

grana grossa.

y Non utilizzare detergenti acidi.

y Non utilizzare detergenti o panni abrasivi.

Vai su Lusso.com per attivare la garanzia.
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LUSSO

Assistenza clienti: 020 3370 4057
Internazionale: +44 20 3370 4057
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ALABASTRI

ALABASTRA SIENA
Sienas lampa

UZSTADISANA
UN KOPSANAS ROKASGRAMATA

LOdzu, saglabajiet turpmakai uzzinai L U S S O



Machine Translated by Google

IEVADS

Paldies, ka iegadajaties apgaismojuma kolekciju.

Pirms 8T produkta uzstadiSanas, lietoSanas un tirisanas, l0dzu, uzmanigi izlasiet So rokasgramatu, un
saglabajiet to turpmakai uzzinai.

Ja jums ir kadi jautajumi par So produktu vai rokasgramatu, |0dzu, sazinieties ar masu
Klientu apkalpoSanas komanda pa talruni 020 3370 4057.

TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS

Gaismas tips: Gaismas diode
Spriegums: 220-240V
Kelvina vért&jums: 3000K

IP vértéjums: IP44
Lameni: 1030 Im
Gaismas krasa: Silti balta

PRODUKTA KOMPLEKTS

Sienas kontaktdaksas
B Pakaramais délis
C skraves (x2)

D Elektroinstalacija
E

Aizmugurgja plaksne

F legremdé&jamas skraves (x2)

G gaisma



Machine Translated by Google

UZSTADISANAS DARBIBAS

Ladzu, nemiet véra, ka més iesakam So produktu uzstadit pilniba kvalificétam elektrikim.

1 Pirms uzstadisanas atrodiet droSinataju karbu un izslédziet stravas padevi attiecigajam
kéde. Péc tam noteikti parbaudiet esoSo slédzi/ligzdu, lai parliecinatos, ka
strava ir izslégta.

2. Parbaudiet un apstipriniet, ka esosa elektribas karba ir saderiga ar sienas lampas stiprinajumu.
un var izturét ta svaru.

3 Piestipriniet skravi A pie sienas, nodrosinot izlidzinajumu ar caurumu atstarpi uz piekarama
B délis

4. Piestipriniet piekaramo déli B pie skrives A, izmantojot skravi C, un stingri pievelciet.

5 Uzmanigi pievienojiet sienas svectura vadu komplektu D atbilstoSajiem elektribas vadiem
siena, parliecinoties, ka visi savienojumi ir drosi.

6. Novietojiet aizmuguréjo plaksni E virs uzstadita piekarama déla B un piestipriniet to vieta.
ar skravi F.
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Machine Translated by Google

KOPSANAS INSTRUKCIJAS

Lai notirTtu un uzturétu ST produkta nevainojamu apdari, l0dzu, ievérojiet talak sniegtos noradijumus.
Nepareiza apkope anulés produkta garantiju.

Tirtt ar mikstu dranu.

—

Lai nonemtu virsmas traipus, l0dzu, izmantojiet neitralu tiriSanas lidzekli bez rupji graudaina

pulvera.

Nelietojiet skabus tirisanas Iidzek|us.

e

Nelietojiet abrazivus tiriSanas lidzek|us vai lupatinas.

Lai aktivizétu garantiju, dodieties uz Lusso.com.



Machine Translated by Google

LUSSO

Klientu apkalposana: 020 3370 4057

Starptautiski: +44 20 3370 4057



Machine Translated by Google

ALABASTRAS

ALABASTERINE SIENA

ZIBINTAS
P S
TN
v
v

JRENGIMAS

IR PRIEZIUROS VADOVAS

Prasome iSsaugoti ateiciai L U S S O



Machine Translated by Google

IVADAS

Déekojame, kad jsigijote Sviestuvy kolekcija.

PrieS jrengdami, naudodami ir valydami Sj gaminj, atidziai perskaitykite Sj vadovg ir
iSsaugokite jj ateiciai.

Jei turite klausimy dél Sio produkto ar vadovo, susisiekite su masy
Klienty aptarnavimo komanda telefonu 020 3370 4057.

TECHNINES SPECIFIKACIJOS

. o Sviesos diodas
Sviesos tipas:

[tampa: 220-240V
Kelvino jvertinimas: 3000 takst.
IP jvertinimas: 1P44
Liumenys: 1030 Im
Sviesos spalva: Siltai balta

PRODUKTO RINKINYS

Sieniniai kistukai

B Pakabinama lenta
C formos varztai (x2)
D Laidy jungtis

E Galiné plokste

F lleidziamieji varztai (x2)

G Sviesa



Machine Translated by Google

JRENGIMO ZINGSNIAI

Atkreipkite démesj, kad rekomenduojame, jog $j gaminj sumontuoty kvalifikuotas elektrikas.

1 PrieS montuodami, suraskite saugikliy dézute ir iSjunkite atitinkamos jrangos maitinima.
grandiné. Tada butinai patikrinkite esama jungiklj / lizdg, kad jsitikintuméte, jog
maitinimas iSjungtas.

2 Patikrinkite ir jsitikinkite, kad esama elektros dézuté suderinama su Sviestuvo Sviestuvu
ir gali atlaikyti jo svorj.

3 Pritvirtinkite varztg A prie sienos, uztikrindami, kad jis sutapty su skyliy tarpais ant pakabinimo laikiklio.
B lenta.

4 Pritvirtinkite pakabinimo lentg B prie varzto A naudodami varztg C ir tvirtai priverzkite.

5 Atsargiai prijunkite Sviestuvo laidy pyne D prie atitinkamy sienoje esanciy elektros laidy,
uztikrindami, kad visos jungtys baty tvirtos.

6 UZdékite galine plokSte E ant pritvirtintos pakabinimo lentos B ir pritvirtinkite.
su varztu F.
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Machine Translated by Google

PRIEZIUROS INSTRUKCIJOS

Norédami iSvalyti ir prizidréti nepriekaistingg Sio gaminio apdaila, laikykités toliau pateikty
nurodymy. Netinkama prieZiGra panaikins gaminio garantija.

Valykite minkStu skuduréliu.

PavirSiaus deméms pasalinti naudokite neutraly valiklj be stambiagradziy milteliy.

Nenaudokite ragstiniy valikliy.

Nenaudokite abrazyviniy valikliy ar Sluosciy.

Norédami aktyvuoti garantijg, eikite j Lusso.com.



Machine Translated by Google

LUSSO

Klienty aptarnavimas: 020 3370 4057

Tarptautinis: +44 20 3370 4057



Machine Translated by Google

ALABASTRO

HAJT TAL-ALABASTRU

DAWL SCONCE
.
T
v
~

INSTALLAZZJONI

U GWIDA TAL-KURA

Jekk joghgbok zomm ghal referenza futura L U S S O



Machine Translated by Google

INTRODUZZJONI

Grazzi talli xtrajt mill-kollezzjoni tad-dwal.

Jekk joghgbok aqra din il-gwida bir-reqqa qabel ma tinstalla, tuza u tnaddaf dan il-prodott, u
zommu ghal referenza futura.

Jekk ghandek xi mistogsijiet dwar dan il-prodott jew il-gwida, jekk joghgbok ikkuntattjana
It-tim tas-Servizz tal-Klijent fug 020 3370 4057.

SPECIFIKAZZJONIIET TEKNICI

Dajowd li jarmi d-dawl

Tip ta' Dawl:

Vultagg: 220-240V
Klassifikazzjoni Kelvin: 3000K
Klassifikazzjoni tal-IP: IP 44
Lumeni: 1030Im
Kulur tad-Dawl: Abjad Shun

KIT TAL-PRODOTT

Plugs tal- Hajt
Bord Imdendel B
Viti C (x2)

Cineg tal-wajers D
E

Pjanca ta' wara

Viti F Countersunk (x2)
Dawl G



Machine Translated by Google

PASSI TA' INSTALLAZZJONI

Jekk joghgbok innota li nirrakkomandaw li dan il-prodott jigi installat minn elettricista kwalifikat bis-shih.

1 Qabel l-installazzjoni, sib il-kaxxa tal-fjusijiet u itfi I-energija lis-sistema rilevanti
cirkwit. Imbaghad, kun zgur li tittestja s-swi¢¢/sokit ezistenti biex tikkonferma li I-
il-gawwa tkun mitfija.

2 I¢cekkja u kkonferma li I-kaxxa elettrika ezistenti hija kompatibbli mal-apparat tad-dawl
u jista’ jsostni |-piz tieghu.

3 Wahhal il-bolt A mal-hajt, filwaqt li tizgura allinjament mal-ispazjar tat-togob fuq il-parti mdendla
bord B.

4 Wahhal il-Bord Imdendel B mal-Bolt A billi tuza I-Viti C, u ssikka sew.

5 Qabbad bir-reqqga I-wajers D mill-applique mal-wajers elettrici korrispondenti fil-hajt, filwaqt
li tizgura li I-konnessjonijiet kollha jkunu sikuri.

6 Pozizzjona I-Pjanca ta' Wara E fuq il-bord imdendel B immuntat, u wahhlu f'postu
bil-kamin F.
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Machine Translated by Google

STRUZZJONIJIET GHALL-KURA

Biex tnaddaf u zzomm il-finitura bla difetti ta' dan il-prodott, jekk joghgbok segwi I-
istruzzjonijiet t'hawn taht. Manutenzjoni hazina tannulla I-garanzija tal-prodott tieghek.

Naddaf b'carruta ratba.

Biex tnehhi I-marki tal-wic¢, jekk joghgbok uza tindif newtrali minghajr trab ohxon.

Tuzax prodotti tat-tindif aciduzi .

Tuzax prodotti tat-tindif jew drappijiet li joborxu .

Mur fuq Lusso.com biex tattiva |-garanzija tieghek.



Machine Translated by Google

LUSSO

Kura tal-Klijent: 020 3370 4057

Internazzjonali: +44 20 3370 4057



Machine Translated by Google

ALABASTRO

ALABASTERVEGG

LAMPELYS
"
N
N
~__

INSTALLASJON

OG PLEIEVEILEDNING

Vennligst behold for fremtidig referanse L U S S O



Machine Translated by Google

INTRODUKSJON

Takk for at du kjgpte fra belysningskolleksjonen.

Les denne veiledningen ngye far du installerer, bruker og rengjar dette produktet, og
Ta vare pa den for fremtidig referanse.

Hvis du har spgrsmal angaende dette produktet eller veiledningen, kan du kontakte var
Kundeserviceteamet pa 020 3370 4057.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

Lystype: Lysdiode
Spenning: 220-240 V
Kelvin-vurdering: 3000K
IP-klassifisering: P44
Lumen: 1030 Im
Lys farge: Varm hvit

PRODUKTSETT

Veggplugger

B Hengebrett

C -skruer (x2)

D Ledningsnett

E Bakplate

F Forsenkede skruer (x2)

G- lys



Machine Translated by Google

INSTALLASIJONSTRITT

Veer oppmerksom pa at vi anbefaler at dette produktet installeres av en fullt kvalifisert elektriker.

1 Fer installasjon, finn sikringsskapet og sla av strammen til den aktuelle
kretsen. Sarg deretter for a teste den eksisterende bryteren/kontakten for & bekrefte at
strammen er slatt av.

2 Sjekk og bekreft at den eksisterende el-boksen er kompatibel med lampettermaturen
og kan beere vekten dens.

3 Fest bolt A til veggen, og serg for at den er pa linje med hullavstanden pa opphenget.
styret B.

4 Fest opphengsbrett B til bolt A med skrue C, og stram godt til.

5 Koble forsiktig ledningsnettet D fra lampetten til de tilsvarende elektriske ledningene i veggen, og sgrg for at
alle tilkoblinger er sikre.

6 Plasser bakplaten E over det monterte opphengsbrettet B, og fest den pa plass
med skrue F.
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Machine Translated by Google

PLEIEINSTRUKSJONER

For & rengjere og opprettholde den plettfrie finishen pa dette produktet, fglg instruksjonene nedenfor. Feil
vedlikehold vil ugyldiggjere produktgarantien.

y Rengjagr med en myk klut.

y For a fierne overflatemerker, bruk et ngytralt rengjgringsmiddel uten grovkornet pudder.

y lkke bruk syreholdige rengjgringsmidler.

y Ikke bruk slipende rengjgringsmidler eller kluter.

Ga til Lusso.com for & aktivere garantien din.



Machine Translated by Google

LUSSO

Kundeservice: 020 3370 4057

Internasjonalt: +44 20 3370 4057



Machine Translated by Google

ALABASTRO

SCIANA ALABASTROWA

Kinkiet
.
T
N~
~

INSTALACJA

I PRZEWODNIK PO PIELEGNAC]I

Prosze zachowac do wykorzystania w przysztosci L U S S O



Machine Translated by Google

WSTEP

Dziekujemy za dokonanie zakupu produktow z kolekcji oswietleniowe;j.

Przed instalacjg, uzyciem i czyszczeniem tego produktu nalezy uwaznie przeczytac te instrukcje.

Zachowaj je do wykorzystania w przysztosci.

Jesli masz jakiekolwiek pytania dotyczace tego produktu lub przewodnika, skontaktuj sie z nami

Z zespotem obstugi klienta mozesz skontaktowac sie pod numerem 020 3370 4057.

DANE TECHNICZNE

Typ Swiatta:
Woltaz:

Stopien Kelvina:

Stopien ochrony IP:

Lumeny:

Kolor Swiatta:

ZESTAW PRODUKTOW

Kotki Scienne

B Tablica wiszaca

Sruby C (x2)

Wigzka przewodoéw D

mi Ptyta tylna

éruby z tbem stozkowym F (x2)

Swiatto G

Dioda elektroluminescencyjna

220-240V

3000 tys.

IP 44

1030 Im

Ciepta biel



Machine Translated by Google

KROKI INSTALACJI

Nalezy pamieta¢, ze zalecamy, aby montaz tego produktu wykonat w petni wykwalifikowany elektryk.

1 Przed instalacjg nalezy zlokalizowac skrzynke bezpiecznikdw i wytgczy¢ zasilanie odpowiednich urzadzen.
obwdd. Nastepnie nalezy przetestowac istniejgcy przetgcznik/gniazdo, aby potwierdzi¢, ze
zasilanie jest wytgczone.

2 Sprawdz i potwierdz, czy istniejgca puszka elektryczna jest kompatybilna z oprawg kinkietowg
i moze utrzymac jego ciezar.

3 Przymocuj srube A do Sciany, upewniajac sie, ze jest wyréwnana z rozstawem otwordéw w wieszaku.
tablica B.

4 Przymocuj deske wiszacg B do $ruby A za pomocg wkretu C i mocno dokrec.

5 Ostroznie podtgcz wigzke przewoddéw D od kinkietu do odpowiednich przewodéw elektrycznych w Scianie,
upewniajgc sie, ze wszystkie potgczenia sg solidne.

6 Umies¢ ptyte tylng E nad zamontowang deska wiszacg B i zamocuj jg na miejscu.
ze $rubg F.
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Machine Translated by Google

INSTRUKCJA PIELEGNAC]I

Aby wyczysci¢ i utrzymac nieskazitelne wykonczenie tego produktu, nalezy postepowac zgodnie z ponizszymi

instrukcjami. Nieprawidtowa konserwacja spowoduje utrate gwarancji na produkt.

Czysci¢ miekka Sciereczka.
Aby usuna¢ zabrudzenia z powierzchni, nalezy uzy¢ neutralnego $rodka czyszczacego bez gruboziarnistego

pudru.

Nie stosuj kwasnych srodkéw czyszczacych.

Nie uzywaj Srodkéw czyszczacych ani Sciereczek o dziataniu Sciernym.

WejdZ na Lusso.com, aby aktywowac gwarancje.



Machine Translated by Google

LUSSO

Obstuga klienta: 020 3370 4057

Miedzynarodowy: +44 20 3370 4057



Machine Translated by Google

ALABASTRO

PERETE DE ALABASTRU

APLICE
"
N
N~
~
INSTALARE

SI GHID DE INGRIJIRE

Va rugam sa pastrati pentru referinte viitoare L U S S O



Machine Translated by Google

INTRODUCERE

Va multumim pentru achizitionarea din colectia de corpuri de iluminat.

Va rugam sa cititi cu atentie acest ghid Thainte de a instala, utiliza si curata acest produs si
pastrati-l pentru referinte viitoare.

Daca aveti intrebari legate de acest produs sau ghid, va rugam sa contactati
Echipa Serviciului Clienti la numarul de telefon 020 3370 4057.

SPECIFICATII TEHNICE

. I Dioda emitatoare de lumina
Tip de lumina: ’

Voltaj: 220-240V
Evaluare Kelvin: 3000K
Clasificare IP: IP 44
Lumeni: 1030 Im
Culoare deschisa: Alb cald

KIT DE PRODUSE

Dopuri de perete

B Placa de agatat

Suruburi C (x2)

Cablaj D

E. Placa spate

Suruburi cu cap Tnecat F (x2)

Lumina G



Machine Translated by Google

PASI DE INSTALARE

Va rugam sa retineti ca recomandam ca acest produs sa fie instalat de catre un electrician calificat.

1 Inainte de instalare, localizati cutia de sigurante si opriti alimentarea la instalatia corespunzitoare.
circuit. Apoi, asigurati-va ca testati comutatorul/priza existenta pentru a confirma ca
alimentarea este oprita.

2 Verificati si confirmati daca cutia electrica existenta este compatibila cu corpul de iluminat

siTi poate sustine greutatea.

3 Fixati surubul A pe perete, asigurand alinierea cu distanta dintre gauri de pe suportul de suspendare
placa B.

4 Fixati placa de agatare B la surubul A folosind surubul C si strangeti ferm.

5 Conectati cu grija cablajul D de la aplice la firele electrice corespunzatoare din perete, asigurandu-va ca toate
conexiunile sunt fixe.

6 Pozitionati placa din spate E peste placa de agatare montata B si fixati-o in pozitie.
cu surubul F.
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Machine Translated by Google

INSTRUCTIUNI DE INGRIJIRE

Pentru a curata si a mentine finisajul impecabil al acestui produs, va rugam sa urmati instructiunile de
mai jos. Intretinerea necorespunzitoare va anula garantia produsului.

Curatati cu o laveta moale.

Pentru a indeparta petele de pe suprafata, folositi un detergent neutru, fara pudra cu granulatie

grosiera.

Nu folositi produse de curatare acide.

Nu folositi produse de curatare sau lavete abrazive.

Accesati Lusso.com pentru a activa garantia.



Machine Translated by Google

LUSSO

Serviciu Clienti: 020 3370 4057

International: +44 20 3370 4057



Machine Translated by Google

ALABASTRO

ALABASTROVA STENA
SVETLO NA NASTENNE SVIETIDLO

INSTALACIA
A PRIRUCKA STAROSTLIVOSTI

Uschovajte si pre buduce poufZitie L U S S O



Machine Translated by Google
UuvoD

Dakujeme za nakup z kolekcie osvetlenia.

Pred inStalaciou, pouzivanim a Cistenim tohto produktu si pozorne precitajte tuto prirucku a
uschovaijte si ho pre buduce pouzitie.

Ak mate akékolvek otazky tykajuce sa tohto produktu alebo navodu, kontaktujte, prosim, nasho
Tim zakaznickeho servisu na isle 020 3370 4057.

TECHNICKE SPECIFIKACIE

Typ svetla: Svetelna diéda
Napatie: 220 -240V
Hodnotenie Kelvina: 3000 tisic
Krytie IP: 1P44
Lumeny: 1030 ldmenov
Farba svetla: Tepla biela

SADA PRODUKTOV

Zastrcky do steny
Zavesna doska B

C -skrutky (x2)

D Kablovy zvazok

v Zadna doska

F Zapustené skrutky (x2)

G Light



Machine Translated by Google

KROKY INSTALACIE

Upozorfiujeme, Ze odporucame, aby tento produkt nainstaloval plne kvalifikovany elektrikar.

1 Pred inStalaciou vyhladajte poistkovu skrinku a vypnite napajanie prisluSnej
obvod. Dalej nezabudnite otestovat existujdci vypina&/zasuvku, aby ste sa uistili, Ze
napajanie je vypnuté.

2 Skontrolujte a potvrdte, Ze existujuca elektricka krabica je kompatibilna s nastennym svietidlom
a dokaze uniest’ jeho hmotnost.

3 Upevnite skrutku A k stene a zarovnajte ju s rozstupom otvorov na zavesnom drZziaku.
doska B.

4 Pripevnite zavesnu dosku B k skrutke A pomocou skrutky C a pevne ju utiahnite.

5 Opatrne pripojte kablovy zvazok D z nastenného svietidla k prislusSnym elektrickym vodi¢om v stene
a uistite sa, Ze vSetky pripojenia su bezpecné.

6 Umiestnite zadnu dosku E nad namontovanu zavesnu dosku B a upevnite ju na mieste.
so skrutkou F.



Machine Translated by Google

— v —C —s8 [ A
j - 7
- =y
{ - — e
1 0
==
[
—D
{ - - SEiia=
s

Z




Machine Translated by Google

POKYNY NA STAROSTLIVOST

Pre Cistenie a udrzanie bezchybného povrchu tohto produktu postupujte podla nasledujtcich pokynov. Nespravna
udrzba rusi platnost zaruky na produkt.

Cistite makkou handri¢kou.

Na odstranenie povrchovych Skvin pouZzite neutralny Cistiaci prostriedok bez hrubozrnného prasku.

NepouZivajte kyslé Cistiace prostriedky.

NepouZivajte abrazivne Cistiace prostriedky ani handricky.

Pre aktivaciu zaruky prejdite na stranku Lusso.com.



Machine Translated by Google

LUSSO

Zakaznicka linka: 020 3370 4057
Medzinarodné: +44 20 3370 4057



Machine Translated by Google

ALABASTRO

ALABASTERNI STEN

SVETILKA ZA STEKLENICO
"
N
N
~__

NAMESTITEV

IN VODNIK ZA NEGO

Prosimo, shranite za poznejSo uporabo L U S S O



Machine Translated by Google

UVOD

Hvala za nakup iz kolekcije razsvetljave.

Pred namestitvijo, uporabo in CiS€enjem tega izdelka natancno preberite ta navodila in
shranite ga za poznejSo uporabo.

Ce imate kakrina koli vpradanja v zvezi s tem izdelkom ali priro¢nikom, se obrnite na nase
Ekipa za pomoc strankam na 020 3370 4057.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

Vrsta luci: Svetleca dioda
Napetost: 220-240V
Kelvinova ocena: 3000 tisoc¢
IP-ocena: IP44
Lumni: 1030 Im
Svetla barva: Toplo bela

KOMPLET IZDELKOV

Vticnice za steno

B Viseca deska

C -vijaki (x2)

D Kabelski snop

E Zadnja ploSca
F Vgrezni vijaki (x2)

G- luc



Machine Translated by Google

KORAKI MONTAZE

Prosimo, upoStevajte, da priporocamo, da ta izdelek namesti popolnoma usposobljen elektricar.

1 Pred namestitvijo poiSCite omarico z varovalkami in izklopite napajanje ustrezne
tokokrog. Nato preverite obstojece stikalo/vti¢nico, da se prepricate, da
napajanje je izklopljeno.

2 Preverite in potrdite, da je obstojeca elektricna omarica zdruZljiva s svetilko

in lahko prenese njegovo tezo.

3 Pritrdite vijak A na steno in ga poravnajte z razmikom lukenj na obe3alniku
tabla B.

4 7 vijakom C pritrdite obeSalno desko B na vijak A in jo trdno privijte.

5 Previdno prikljucite kabelski snop D iz svetilke na ustrezne elektri¢ne Zice v steni in se prepricajte, da so vse

povezave varne.

6 Namestite zadnjo ploS¢o E ¢ez name3¢eno viseo plosc¢o B in jo pritrdite.
z vijakom F.
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NAVODILA ZA NEGO

Za CisCenje in vzdrZevanje brezhibnega videza tega izdelka sledite spodnjim navodilom.
Nepravilno vzdrZevanje bo razveljavilo garancijo za izdelek.

Ocistite z mehko krpo.

Za odstranitev povrSinskih madeZev uporabite nevtralno Cistilo brez grobega
praska.

Ne uporabljajte kislih Cistil.
Ne uporabljajte abrazivnih cistil ali krp.

Za aktivacijo garancije obiscite Lusso.com.
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LUSSO

Skrb za stranke: 020 3370 4057
Mednarodno: +44 20 3370 4057
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ALABASTRO

MURO DE ALABASTRO
APLIQUE DE LUZ

INSTALACION
Y GUIA DE CUIDADO

Conserve este documento para futuras consultas. L U S S O
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INTRODUCCION

Gracias por comprar de la coleccion de iluminacion.

Lea atentamente esta guia antes de instalar, utilizar y limpiar este producto.
Consérvelo para futuras referencias.

Si tiene alguna consulta en relaciéon con este producto o guia, péngase en contacto con nuestro
Equipo de atencion al cliente al 020 3370 4057.

ESPECIFICACIONES TECNICAS

Tipo de luz: Diodo emisor de luz
Voltaje: 220-240V
Clasificacion Kelvin: 3000K
Clasificacion IP: IP 44
Lumenes: 1030 Im
Color de la luz: Blanco calido

KIT DE PRODUCTOS

Un enchufe de pared
Tablero colgante B
Tornillos C (x2)

Arnés de cableado D

mi Espaldar

Tornillos avellanados F (x2)

Luz G
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PASOS DE INSTALACION

Tenga en cuenta que recomendamos que este producto sea instalado por un electricista totalmente
calificado.

1 Antes de la instalacion, localice la caja de fusibles y apague el suministro de energia al equipo correspondiente.
circuito. A continuacion, asegurese de probar el interruptor/enchufe existente para confirmar que
La energia esta apagada.

2 Verifique y confirme que la caja eléctrica existente sea compatible con el aplique.
y puede soportar su peso.

3 Fije el perno A a la pared, asegurandose de que esté alineado con el espacio entre los orificios en el soporte colgante.
tablero B.

4 Fije el tablero colgante B al perno A usando el tornillo C y apriételo firmemente.

5 Conecte con cuidado el mazo de cables D del aplique a los cables eléctricos correspondientes dentro de la
pared, asegurandose de que todas las conexiones estén seguras.

6 Coloque la placa posterior E sobre el tablero colgante B montado y fijela en su lugar.
con tornillo F.



Machine Translated by Google

- !
] =y
{ - — e
(1 [
=EN-———
i
- —— — Hae

Z




Machine Translated by Google

INSTRUCCIONES DE CUIDADO

Para limpiar y mantener el acabado impecable de este producto, siga las instrucciones a
continuacién. Un mantenimiento inadecuado anulara la garantia del producto.

Limpiar con un pano suave.

Para eliminar las marcas superficiales, utilice un limpiador neutro sin polvo de grano
grueso.

No utilice limpiadores acidos.

No utilice limpiadores ni pafios abrasivos.

Visita Lusso.com para activar tu garantia.
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LUSSO

Atencion al cliente: 020 3370 4057
Internacional: +44 20 3370 4057
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ALABASTRO

ALABASTERSK VAGG

LAMPE LJUS
.
T
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INSTALLATION
OCH SKOTSELGUIDE

Vanligen spara for framtida referens L U S S O
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INTRODUKTION

Tack for att du kopte fran belysningskollektionen.

Las noggrant igenom denna guide innan du installerar, anvander och rengor produkten, och
spara den for framtida bruk.

Om du har nagra fragor gallande den har produkten eller guiden, vanligen kontakta var
Kundtjanstteamet pa 020 3370 4057.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Ljustyp: Lysciod
Spéanning: 220-240 V
Kelvin-betyg: 3000K
IP-klassificering: P44
Lumen: 1030 Im
Ljus farg: Varmvit

PRODUKTSATS

Vaggpluggar

B Hangbrada

C -skruvar (x2)

D- ledningsnat

E Bakplatta

F Forséankta skruvar (x2)

G- ljus
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INSTALLATIONSSTEG

Observera att vi rekommenderar att denna produkt installeras av en fullt kvalificerad elektriker.

1 Fore installationen, lokalisera sakringsdosan och stang av strémmen till relevant
krets. Se sedan till att testa den befintliga strombrytaren/uttaget for att bekrafta att
strommen ar avstangd.

2 Kontrollera och bekrafta att den befintliga eldosan ar kompatibel med vagglampan
och kan bara dess vikt.

3 Fast bult A i vaggen och se till att den ar i linje med halavstandet pa upphangningslisten.
styrelse B.

4 Fast upphangningsbradan B pa bult A med skruv C och dra at ordentligt.

5 Anslut forsiktigt ledningsnatet D fran vagglampan till motsvarande elkablar i vaggen och se till
att alla anslutningar ar ordentligt sakrade.

6 Placera bakplattan E 6ver den monterade upphangningsplattan B och fast den pa plats
med skruv F.
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SKOTSELINSTRUKTIONER

For att rengora och bibehalla produktens felfria yta, folj instruktionerna nedan. Felaktigt underhall
upphaver produktgarantin.

y Reng6r med en mjuk trasa.

For att ta bort ytliga marken, anvand ett neutralt rengéringsmedel utan grovkornigt puder.

y Anvand inte sura rengoringsmedel.

y Anvand inte slipande rengtringsmedel eller trasor.

Ga till Lusso.com for att aktivera din garanti.
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LUSSO

Kundtjanst: 020 3370 4057

Internationellt: +44 20 3370 4057
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